
Installation:

1. Clip adjustable Straps (A) around your bench seat head rests so that the cover 
aligns itself with your vehicle’s seats. Tuck the Bench-Beans (E - located on the 
back of the cover) into the crevice where the seat base meets the seat back.   

2. OPTIONAL: There is an optional back strap (B) that attaches around the back 
of your seat, clipping together in the back. This is for extra fitting support in 
vehicles where the seat folds down. 

3. Take the under-seat elastic bungee cord (C - located on the underside of the 
cover) and pull down over each corner of your seat bottom. Tighten at each 
cord lock (D) as necessary.

Hand Wash Instructions:

1. Brush off loose dirt with a dry brush.

2. Spot clean with a damp sponge, cold water, and mild soap.
 Avoid harsh detergents.

3. If necessary, rinse larger area to eliminate excess soap residue.

4. Hang to air dry (do not machine dry).

Cleaning Instructions:

Our product cleaning instructions will help ensure that your gear has a long, 
exciting life. Washing by hand and hang air-drying is the best way to care for your 
Kurgo products.

Notice:

Please contact Kurgo directly with any product or warranty inquiries.Push top of Cord Lock 
(D) down and pull Cord 
(C) to tighten.

Underside details are
shown as dashed lines.

EN - INSTRUCTIONS AND CARE

Parts List:

A  Headrest straps
B Back strap
C Elastic bungee 

D Cord locks
E Bench-Bean 
F Seat belt openings

E
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Installation:

1.  Attachez les courroies ajustables (A) autour des appuie-têtes de la banquette 
afin que la housse soit alignée avec les sièges du véhicule. Rentrez les haricots 
de banquette (E - situés surl’arrière de la housse) dans l’espace où se rencon-
trent la base du siège et le dossier.

2.  FACULTATIF : Une courroie d’attache facultative (B) peut être fixée autour du 
dossier, en attachant les deux extrémités à l’arrière. Il s’agit d’un ajustement 
supplémentaire dans les véhicules dont le siège se plie. 

3.  Prenez le cordon élastique qui passe sous le siège (C - situé sur l’arrière de la 
housse) et tirez-le par-dessus chaque coin de la base du siège. Serrez le 
cordon à chaque arrêt (D) au besoin.

Instructions de lavage à la main :

1. Brossez les déblais meubles avec une brosse sèche.

2. Enlevez les taches avec une éponge humide, de l’eau froide et un 
 savon doux. Évitez les détergents forts.
3. Au besoin, rincez une plus grande surface pour éliminer l’excès de savon.

4. Suspendez l’article pour le sécher (ne pas sécher à la machine).

Instructions d’entretien :

Nos instructions de nettoyage des produits vous assurent que votre équipement 
aura une longue durée de vie. Laver à la main et suspendre pour sécher sont les 
meilleurs moyens de prendre soin de vos produits Kurgo..

Avis:

Veuillez communiquer toute demande concernant un produit 
ou sa garantie directement à Kurgo.

Appuyez sur le dessus de l’arrêt 
pour cordon (D) et tirez sur le 
cordon (C) pour le tendre.

Les détails de l’arrière
de la housse sont indiqués 
par des lignes pointillées.

FR - INSTRUCTIONS ET ENTRETIEN

Liste des pièces :

A Courroies pour   
 appuie-têtes
B Sangle dorsale

C Élastique d’appoint
D Arrêts pour cordon

E Haricot de banquette
F Ouvertures pour  
 ceinture de sécurité

E



Anbringung:

1.  Befestigen Sie die anpassbaren Gurte (A) um die Kopfstützen Ihrer Rückbank,  
 sodass der Bezug an Ihrem Fahrzeugsitz ausgerichtet ist. Stecken Sie die 
 Bench-Beans (E - auf der Rückseite des Bezugs angebracht) in die Spalte
 zwischen Sitzunterteil und Sitzlehne.    

2.  WAHLWEISE: Auf Wunsch ist ein Rücklehnengurt (B) erhältlich, der um die 
 Rückseite Ihres Sitzes hinten mit einem Klippverschluss befestigt werden
 kann. Dies sorgt für zusätzlichen angepassten Halt in Fahrzeugen, wo der Sitz
 umgeklappt werden kann. 

3.  Halten Sie die Untersitz-Gummikordel (C - die sich auf der Unterseite des
 Bezugs befindet) und ziehen Sie sie über jede Seite Ihrer Sitzunterseite.
 Spannen Sie jeden Kordelverschluss (D), wie benötigt.

Handwaschanleitungen:

1. Bürsten Sie losen Schmutz mit einer trockenen Bürste ab.

2. Reinigen Sie Flecken mit einem feuchten Schwamm, kaltem Wasser und einer 
milden Seife. Vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel.

3. Gegebenenfalls sollten Sie größere Bereiche ausspülen, um überschüssige 
Seifenreste zu vermeiden.

4. Zum Trocknen aufhängen (nicht in den Wäschetrockner geben).

Reinigungsanleitungen:

Die Reinigungsanleitungen für unsere Produkte helfen dabei, dass sich Ihre Teile 
einer langen aufregenden Lebensdauer erfreuen. Waschen von Hand und Aufhän-
gen zum Trocknen stellt die beste Art und Weise dar, Ihre Kurgo-Produkte zu pflegen.

Hinweis:

Bitte wenden Sie sich bezüglich jedweder Produkt- oder 
Garantieanfragen direkt an Kurgo.

Drücken Sie das Oberteil des 
Kordelverschlusses (D) ein 
und ziehen Sie an der Kordel 
(C), um sie zu spannen.

Einzelheiten der
unterseite werden als
gestrichelte Linien gezeigt.

DE - ANLEITUNGEN UND PFLEGE

Stückliste:

E

Instalación:

1.  Sujete las tiras ajustables (A) alrededor de los reposacabezas del asiento,
para que la funda quede alineada al asiento. Inserte los frijoles de asiento (E,
ubicados en la parte trasera de la funda) en la hendidura que se encuentra
entre la base del asiento y el respaldo del mismo.

2.  Hay una tira trasera opcional (B) para sujetar y abrochar, que fija, alrededor,
la parte posterior de su asiento. Esta es para lograr un montaje apropiado en
vehículos con asiento plegable. 

3.  Tome la cuerda elástica que está debajo de la funda del asiento (C) y tire
hacia abajo en cada esquina del asiento. Asegure cada bloqueador de
cordón (D) según sea necesario.

Instrucciones para el lavado a mano:

1.  Pase un cepillo seco para retirar la suciedad.

2.  Limpie las manchas con una esponja húmeda, agua fría y jabón suave. 
 Evite los detergentes fuertes.

3.  Enjuague si hay áreas grandes con exceso de jabón.

4.  Deje que se seque al aire (no seque a máquina).

Instrucciones para la limpieza:

Nuestras instrucciones de limpieza del producto le ayudarán a garantizar una
estimulante y larga vida del equipo. La mejor manera de cuidar los productos
Kurgo es lavarlos a mano y secarlos al aire.

ES - INSTRUCCIONES Y CUIDADO

Listado de piezas:

A Tira de reposacabe
B Tira trasera
C Cuerda elástica

D Bloqueadores 
 de cordón
E Frijol de asiento  

F Aberturas para   
 cinturones de    
 seguridad

E

A Kopfstützengurte
B Riemen für 
 Sitzrückseite

C Elastisches 
 Gummiband
D Kordelverschlüsse

E Bench Bean
F Sitzgurt-Öffnungen

Aviso:

Contacte directamente a Kurgo para consultar 
sobre algún producto o garantía.

Presione la parte superior del 
bloqueo del cable (D) hacia abajo 
y tire del cable (C) para apretar

Los detalles de la parte
inferior se muestran como
líneas discontinuas.


